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Il D.Lgs. 30 giugno 2003, n. 196, “Codice in materia di protezione dei dati personali”,
prevede un sistema di garanzie a tutela dei trattamenti che vengono effettuati sui
dati personali.
Di seguito si illustra sinteticamente come verranno utilizzati i dati contenuti nella pre-
sente dichiarazione e quali sono i diritti riconosciuti al cittadino.

Il Ministero dell’Economia e delle Finanze e l’Agenzia delle Entrate, desiderano
informarLa, anche per conto degli altri soggetti a ciò tenuti, che nella dichiarazione sono
presenti diversi dati personali che verranno trattati dal Ministero dell’Economia e delle
Finanze, dall’Agenzia delle Entrate e dai soggetti intermediari individuati dalla legge (centri
di assistenza fiscale, sostituti d’imposta, agenzie postali, associazioni di categoria e
professionisti) per le finalità di liquidazione, accertamento e riscossione delle imposte e
che, a tal fine, alcuni dati possono essere pubblicati ai sensi del combinato disposto degli
artt. 69 del D.P.R. n. 600 del 29 settembre 1973, così come modificato dalla legge n. 133
del 6 agosto 2008, e 66-bis del DPR n. 633 del 26 ottobre 1972. 
I dati in possesso del Ministero dell’Economia e delle Finanze e dell’Agenzia delle
Entrate possono essere comunicati ad altri soggetti pubblici (quali, ad esempio, i
Comuni, l’I.N.P.S.), in presenza di una norma di legge o di regolamento, ovvero, quando
tale comunicazione sia comunque necessaria per lo svolgimento di funzioni istituzionali,
previa comunicazione al Garante della Privacy.
Gli stessi dati possono, altresì, essere comunicati a privati o enti pubblici economici
qualora ciò sia previsto da una norma di legge o di regolamento.

La maggior parte dei dati richiesti nella dichiarazione (quali, ad esempio, quelli
anagrafici, quelli reddituali e quelli necessari per la determinazione dell’imponibile e
dell’imposta) devono essere indicati obbligatoriamente per non incorrere in sanzioni di
carattere amministrativo e, in alcuni casi, di carattere penale.
L’indicazione del numero di telefono o cellulare, del fax e dell’indirizzo di posta
elettronica è invece facoltativa, e consente di ricevere gratuitamente dall’Agenzia delle
Entrate informazioni e aggiornamenti su scadenze, novità, adempimenti e servizi
offerti.
Altri dati (ad esempio quelli relativi agli oneri deducibili o per i quali spetta la detrazione
d’imposta) possono, invece, essere indicati facoltativamente dal contribuente qualora
intenda avvalersi dei benefici previsti.  

L’effettuazione della scelta per la destinazione dell’otto per mille dell’Irpef è facoltativa
e viene richiesta ai sensi dell’art. 47 della legge 20 maggio 1985 n. 222 e delle
successive leggi di ratifica delle intese stipulate con le confessioni religiose.
L’effettuazione della scelta per la destinazione del cinque per mille dell’Irpef è
facoltativa e viene richiesta ai sensi dell’art.2, comma 250 della legge 23 dicembre
2009, n. 191. Tali scelte comportano, secondo il D.Lgs. n. 196 del 2003, il conferimento
di dati di natura “sensibile”.
L’inserimento, tra gli oneri deducibili o per i quali spetta la detrazione dell’imposta, di
spese sanitarie, ha anch’esso carattere facoltativo e comporta ugualmente il
conferimento di dati sensibili.

La dichiarazione può essere consegnata a un intermediario previsto dalla legge (Caf,
associazioni di categoria, professionisti) il quale invia i dati al Ministero dell’Economia
e delle Finanze e all’Agenzia delle Entrate.
I dati verranno trattati con modalità prevalentemente informatizzate e con logiche
pienamente rispondenti alle finalità da perseguire anche mediante verifiche dei dati
presenti nelle dichiarazioni:
• con altri dati in possesso del Ministero dell’Economia e delle Finanze e dell’Agenzia

delle Entrate, anche forniti, per obbligo di legge, da altri soggetti (ad esempio, dai
sostituti d’imposta);

• con dati in possesso di altri organismi (quali, ad esempio, istituti previdenziali,
assicurativi, camere di commercio, P.R.A.).

Il Ministero dell’Economia e delle Finanze, l’Agenzia delle Entrate e gli intermediari,
secondo quanto previsto dal D.Lgs. n. 196 del 2003, assumono la qualifica di “titolare
del trattamento dei dati personali” quando tali dati entrano nella loro disponibilità e sotto
il loro diretto controllo.
In particolare sono titolari:
• il Ministero dell’Economia e delle Finanze e l’Agenzia delle Entrate, presso i quali è

conservato ed esibito a richiesta l’elenco dei responsabili;
• gli intermediari, i quali, ove si avvalgano della facoltà di nominare dei responsabili,

devono renderne noti i dati identificativi agli interessati.

I “titolari del trattamento” possono avvalersi di soggetti nominati “responsabili”.
In particolare, l’Agenzia delle Entrate si avvale della So.Ge.I. S.p.a., quale
responsabile esterno del trattamento dei dati, in quanto partner tecnologico cui è
affidata la gestione del sistema informativo dell’Anagrafe Tributaria.

Presso il titolare o i responsabili del trattamento l’interessato, in base all’art. 7 del
D.Lgs. n. 196/2003, può accedere ai propri dati personali per verificarne l’utilizzo o,
eventualmente, per correggerli, aggiornarli nei limiti previsti dalla legge, ovvero per
cancellarli od opporsi al loro trattamento, se trattati in violazione di legge. Tali diritti
possono essere esercitati mediante richiesta rivolta a:
•  Ministero dell’Economia e delle Finanze, Via XX Settembre 97 – 00187 Roma;
•  Agenzia delle Entrate – Via Cristoforo Colombo, 426 c/d – 00145 Roma.

Il Ministero dell’Economia e delle Finanze e l’Agenzia delle Entrate, in quanto soggetti
pubblici, non devono acquisire il consenso degli interessati per poter trattare i loro dati
personali.
Gli intermediari non devono acquisire il consenso per il trattamento dei dati personali
comuni in quanto il loro conferimento è obbligatorio per legge, mentre sono tenuti ad
acquisire il consenso degli interessati per trattare i dati sensibili relativi alla scelta dell’
otto per mille e del cinque per mille dell’Irpef e/o a particolari oneri deducibili o per i
quali spetti la detrazione dell’imposta e per poterli inoltre comunicare al Ministero
dell’Economia e delle Finanze e all’Agenzia delle Entrate.
Tale consenso viene manifestato mediante la sottoscrizione della dichiarazione
nonché la firma con la quale si effettua la scelta dell’ otto per mille dell’IRPEF e del
cinque per mille dell’IRPEF.

La presente informativa viene data in generale per tutti i titolari del trattamento
sopra indicati.

Responsabili del
trattamento
Osebe odgovorne
za obdelavo podatkov

Consenso

Soglasje

Diritti dell’interessato

Pravice zainteresiranih
oseb

Titolari del
trattamento

Upravljalci podatkov -
upravljalci zbirk

Modalità del
trattamento

Način obdelave
podatkov

Dati personali

Osebni podatki

Finalità del
trattamento

Namen obdelave
podatkov

Dati sensibili

Občutljivi podatki

ZdO z dne 30. junija 2003, št. 196 “Navodila v zvezi z zaščito osebnih podatkov”, določa
sistem jamstev, ki ščitijo zavezanca pri obravnavi osebnih podatkov. 
V nadaljevanju povzemamo predpise, ki določajo, na kakšen način so lahko podatki, vsebo-
vani v napovedi dohodkov, uporabljani oziroma obdelovani in katere so nove uzakonjene pra-
vice državljanov na tem področju.

Ministrstvo za Gospodarstvo in Finance in Agencija za Prihodke obveščata davčnega zavezanca,
tudi za račun drugih zavezanih subjektov, da vsebuje davčna napoved tudi osebne podatke, ki jih
bodo Ministrstvo za Gospodarstvo in Finance in Agencija za Prihodke ter drugi subjektiposredniki,
ki jih določa zakon (centri za davčno pomoč, nadomestni davčni plačniki, poštne enote, strokovna
združenja), obdelovali z namenom obračunavanja in izplačevanja, preverjanja in izterjave davkov
v skladu z določilom 69. člena Odloka Predsednika Republike (O.P.R.) z dne 29. septembra 1973
št. 600 spremenjenega z zakonom št. 133 z dne 06. avgusta 2008 in 66-bis. člena Odloka
Predsednika Republike (O.P.R.) št.633 z dne 26. oktobra 1972.
Podatki, s katerimi razpolaga Ministrstvo za Gospodarstvo in Finance ter Agencija za Prihodke se
lahko posredujejo drugim javnim subjektom (na primer Občina, INPS) v skladu z zakonskim
predpisom ali uredbo ali če je tako obvestilo potrebno za izvajanje institucionalnih funkcij s
predhodnim obvestilom informacijskega pooblaščenca.
Podatke se lahko posreduje tudi gospodarskim javnim ali zasebnim ustanovam, če je to v skladu z
zakonom ali uredbo.

Večina podatkov zahtevanih v davčni napovedi (kot npr. osebni podatki, podatki o dohodkih
in tisti, potrebni zaradi  določanja davčne osnove in davka) morajo biti obvezno navedeni v
izogib administrativni sankciji in v nekaterih primerih kazenski sankciji.
Navedba številke prenosnega telefona, faksa, naslov elektronske pošte pa ni obvezna in
omogoča brezplačno prejemanje informacij in usklajenih rokov, novosti, izpolnjevanje
ponujenih storitev s strani Agencije za prihodke.
Drugi podatki (npr.tisti, ki zadevajo odbitne obveznosti ali za katere pripada davčna olajšava)
pa lahko zavezanec neobvezno navede, če namerava uveljavljati predvidene ugodnosti.

Izvajanje izbire namena osmih tisočin davka Irpef ni obvezno in se zahteva v skladu s
47.členom zakona št.222 z dne 20.maja 1985  in z naslednjimi zakoni za ratificiranje
sporazumov sklenjenih z verskimi skupnostmi.
Izvajanje izbire za namenjanje petih tisočink davka Irpef  je obvezno in se zahteva v skladu z
2.členom, 250.odstavek zakona št. 191 z dne 23.decembra 2009. Ta izbira pomeni glede na
zakonski odlok št.. 196, 2003, prenos "občutljivih" podatkov.
Vnos zdravstvenih stroškov med odbitne stroške za katere je bila priznana davčna olajšava
je tudi fakultativen in  zahteva vnos občutljivih podatkov.

Davčno napoved se lahko pošlje preko zakonsko določenega posrednika (Caf, stanovska
združenja, samostojne dejavnosti) Ministrstvu za Gospodarstvo in Finance in Agenciji za
Prihodke.
Podatki se bodo obdelovali na pretežno informatizirani način, ustrezno namenu, ki se ga
zasleduje tudi s preverjanjem podatkov v davčnih napovedih:
• z drugimi podatki, s katerimi razpolagata Ministrstvo za Gospodarstvo in Finance in Agencija

za Prihodke, ki jim jih po zakonu posredujejo tudi drugi subjekti (npr.nadomestni plačniki);
• s podatki, s katerimi razpolagajo drugi subjekti (na primer zavodi za socialno zavarovanje,
zavarovalna podjetja, gospodarske zbornice, Javni avtomobilski register/P.R.A.).

Ministrstvo za gospodarstvo in finance, Agencija za prihodke,  kot predvideva zakonski odlok
št.196, 2003, dobijo kvalifikacijo “upravljalec podatkov”, ko začnejo razpolagati s temi podatki
in so pod njihovim direktnim nadzorom. 
Lastniki - upravljalci zbirk so:
• Ministrstvo za Gospodarstvo in Finance in Agencija za Prihodke, ki hranijo in na zahtevo

posredujejo seznam odgovornih oseb;
• posredniki, ki uporabljajo pravico do imenovanja odgovornih, morajo zainteresiranim

osebam prikazati identifikacijske podatke.

Upravljalci podatkov lahko sodelujejo s subjekti, imenovanimi "odgovorne osebe"..
Predvsem Agencija za Prihodke sodeluje z zunanjo službo So.ge.i. S.p.a., ki je kot tehnološki
partner, kateremu je zaupano vodenje informacijskega sistema davčnega matičnega urada
odgovorna za obdelavo podatkov.

Posameznik lahko od upravljalca zbirk ali uporabnika podatkov zahteva, na podlagi 7.člena
zakonskega odloka št. 196 z leta 2003, da mu omogoči vpogled v podatke, ki se nanašajo
nanj, z namenom, da bi preveril njihovo uporabo ali jih popravil, posodobil v zakonskem roku,
lahko pa zahteva tudi njihov izbris ali prepove njihovo obdelavo, če odgovorni z njimi ni ravnal
v skladu z zakonom. Takšne pravice se lahko izvajajo na podlagi zahtevka, ki se posreduje:
•  Ministrstvu za Gospodarstvo in Finance, ulica XX Settembre, 97 – 00187 Rim;
•  Agenciji za Prihodke – ulica Cristoforo Colombo, 426 c/d – 00145 Rim.

Ministrstvo za Gospodarstvo in Finance in Agencija za Prihodke kot javna subjekta od
posameznika nista dolžna pridobiti soglasja za obdelavo njegovih osebnih podatkov.
Posredniki ne smejo pridobiti soglasja za obdelavo skupnih osebnih podatkov, ker je njihov
vnos zakonsko obvezen,  medtem ko morajo pridobiti soglasje zainteresiranih za obdelavo
občutljivih podatkov glede izbire osmih tisočink in petih tisočink davka Irpef in/ali posebne
odbitne obveznosti ali za katere pripada davčna olajšava ali ki bi se jih posredovalo
Ministrstvu za gospodarstvo in finance in Agencije za prihodke.
Tako soglasje se izkaže s podpisom davčne napovedi ter s podpisom katerim se izvede izbira
osmih tisočink davka IRPEF in petih tisočink davka IRPEF.

Obvestilo se posreduje vsem zgoraj navedenim upravljalcem podatkov.

Informativa sul trattamento
dei dati personali (art. 13,
D.Lgs. n. 196, 2003)
Informacije o obdelavi
osebnih podatkov v skladu
s 13. čl. ZdO št. 196, 2003
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giorno-dan mese-mesec anno-leto

DATI DEL 
CONTRIBUENTE
DRUGI OSEBNI PO-
DATKI ZAVEZANCA F/žM

Sesso (barrare la relativa casella)
Spol (označite ustrezno 

okence)

1 2 3 4 5 6 7

1 2

8

celibe/nubile        coniugato/a            vedovo/a             separato/a          divorziato/a          deceduto/a           tutelato/a            minore
samski/samska     poročen/-a         vdovec/vdova             ločen/-a            razvezan/-a         umrl/umrla  varovanec/varovanka mladoletni/mladoletna

Riservato al liquidatore ovvero al curatore fallimentare - Namenjeno likvidacijskemu ali stečajnemu upravitelju

Domicilio fiscale diverso
dalla residenza
Davčni domicil, ki je
drugačen od stalnega
bivališča.

Dichiarazione presen-
tata per la prima volta
Prvič predložena
davčna napoved

RESIDENZA
ANAGRAFICA
Da compilare solo se variata
dal 01.01.2012 alla data di pre-
sentazione della dichiarazione

STALNO
PREBIVALIŠČE
Izpolni se samo,če je od
01.01.2012 prišlo do spremembe
od dneva predložitve davčne na-
povedi

Provincia(sigla)
Pokrajina (oznaka)

Comune - Občina Provincia(sigla)
Pokrajina (oznaka)

Codice comune - Šifra občine

Codice comune - Šifra občine

Numero civico - Hišna številka

Data di nascita - Datum rojstva

DOMICILIO FISCALE
AL 31.12.2012
DAVČNI DOMICIL
NA DAN 31.12.2012

DOMICILIO FISCALE
AL 01.01.2012
DAVČNI DOMICIL
NA DAN 01.01.2012

Comune - Občina Provincia(sigla)
Pokrajina (oznaka)

Codice comune - Šifra občineDOMICILIO FISCALE
AL 01.01.2013
DAVČNI DOMICIL
NA DAN 01.01.2013

Codice fiscale (*)
Davčna številka (*) 

Comune (o Stato estero) di nascita - Občina (ali tuja država) rojstva

TIPO DI DICHIARAZIONE
VRSTA DAVČNE 
NAPOVEDI

Provincia(sigla)
Pokrajina (oznaka)

Indirizzo - Naslov

C.a.p. - Poštna številkaComune - Občina

M
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R
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Tipologia (Via, piazza, ecc.) 
Vrsta (Ulica, trg, itd.)

Frazione - Naselje Data della variazione - Datum spremembe

Telefono - Telefon
prefisso numero
Predklicna Številka Številka

Cellulare - Prenosnik Indirizzo di posta elettronica - Naslov elektronske poste

giorno-dan mese-mesec anno-leto

Liquidazione volontaria
Prostovoljno prenehanje

Comune - Občina Provincia(sigla)
Pokrajina (oznaka)

Codice comune - Šifra občine

Accettazione eredità giacente
Sprejem ležeče zapuščine

Partita IVA (eventuale) - Identifikacijska številka za DDV (morebitna)

TELEFONO E INDIRIZZO 
DI POSTA ELETTRONICA
TELEFON IN NASLOV
ELEKTRONSKA POŠTA

dal
od

al
do

giorno-dan mese-mesec anno-leto giorno-dan mese-mesec anno-leto

Stato - Država Periodo d’imposta - Davčno obdobje

SCELTA PER LA DESTI-
NAZIONE DELL’OTTO
PER MILLE DELL’IRPEF
per scegliere, FIRMARE in
UNO SOLO dei riquadri

IZBIRA NAMEMBNOSTI
OSMIH TISOČINK
DAVKA IRPEF
v primeru izbire se PODPI-
ŠETE na ENO izmed vrstic

IN CASO DI SCELTA NON ESPRESSA DA PARTE DEL CONTRIBUENTE, LA RIPARTIZIONE DELLA QUOTA D’IMPOSTA NON
ATTRIBUITA SI STABILISCE IN PROPORZIONE ALLE SCELTE ESPRESSE. LA QUOTA NON ATTRIBUITA SPETTANTE ALLE
ASSEMBLEE DI DIO IN ITALIA E ALLA CHIESA APOSTOLICA E’ DEVOLUTA ALLA GESTIONE STATALE.
V PRIMERU, DA DAVČNI ZAVEZANEC NI IZRAZIL IZBIRE, SE PORAZDELITEV NEDODELJENEGA DELEŽA DAVKA DOLOČI
SORAZMERNOZIZRAŽENIMIIZBIRAMI. NEDODELJEN DELEž, KI PRIPADA BOžJIM SKUPŠČINAM V ITALIJI IN APOSTOLSKI
CERKVI V ITALIJI, SE DODELI DRžAVNEMU UPRAVLJANJU

SCELTA PER LA  DESTI-
NAZIONE DEL CINQUE
PER MILLE DELL’IRPEF
per scegliere, FIRMARE in UNO SO-
LO dei riquadri. 
Per alcune delle finalità è possibile in-
dicare anche il codice fiscale di un
soggetto beneficiario

IZBIRA NAMEMBNOSTI
PETIH TISOČINK DAVKA
IRPEF
v primeru izbire se PODPIŠETE na
ENO izmed vrstic.  
Za nekatere namene se lahko na-
vede tudi davčna številka koristnika.

Sostegno del volontariato e delle altre organizzazioni non lucrative di utilità sociale,
delle associazioni di promozione sociale e delle associazioni e fondazioni riconosciute

che operano nei settori di cui all’art. 10, c. 1, lett a), del D.Lgs. n. 460 del 1997 
Podpiranje prostovoljenga dela in drugih neprofitnih družbeno angažiranih organizacij,

združenj za družbeno promocijo in priznanih združenj, ki delujejo na področjih v skladu z
10.členom, 1.odst., črka a), ZdO št.460, 1997

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Codice fiscale del beneficiario 
(eventuale)
Davčna številka (morebitnega)
koristnika

FIRMA
PODPIS

Finanziamento della ricerca sanitaria 
Financiranje zdravstvenih raziskav

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sostegno delle attività sociali svolte dal comune di residenza del contribuente
Podpora družbenih dejavnosti, ki se izvajajo v občini stalnega bivališča zavezanca

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Codice fiscale del beneficiario 
(eventuale)
Davčna številka (morebitnega)
koristnika

FIRMA
PODPIS

FIRMA
PODPIS

Sostegno alle associazioni sportive dilettantistiche riconosciute ai fini sportivi 
dal CONI a norma di legge, che svolgono una rilevante attività di interesse sociale 

Podpora ljubiteljskim športnim društvom, priznanim v športne namene s strani
CONI v skladu z zakonom, ki izvajajo pomembno družbeno dejavnost

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Codice fiscale del beneficiario 
(eventuale)
Davčna številka (morebitnega)
koristnika

FIRMA
PODPIS

Finanziamento della ricerca scientifica e dell’università 
Financiranje znanstvenih in univerzitetnih raziskav

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Codice fiscale del beneficiario 
(eventuale)
Davčna številka (morebitnega)
koristnika

FIRMA
PODPIS

Finanziamento delle attività di tutela, promozione e valorizzazione dei beni culturali e paesaggisti-
ci

Financiranje dejavnosti, varovanja, promocije in vrednotenja kulturne in krajinske
dediščine

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
FIRMA
PODPIS

In aggiunta a quanto spiegato nell’informativa sul trattamento dei dati, si precisa che i dati personali del contribuente verranno utilizzati solo dall’Agenzia delle Entrate per attuare la scelta.
V dodatek razlagi v informativnem delu o obdelavi podatkov je potrebno pojasniti, da uporablja osebne podatke davčnih zavezancev samo Agencija za Prihodke v namene izvajanja izbire.

(*) Da compilare per i soli modelli predisposti su fogli singoli, ovvero su moduli meccanografici a striscia continua.
(*) Izpolnite, če gre za obrazce, natisnjene na ločenih listih ali na neskončnem papirju.

RESIDENTE 
ALL’ESTERO
DA COMPILARE SE RE-
SIDENTE ALL’ESTERO
NEL 2012

PREBIVALIŠČE 
V TUJINI
IZPOLNI REZIDENT V
TUJINI V LETU 2012 2

1

Codice fiscale estero - Davčna številka v tujini Stato estero di residenza - Država stalnega prebivališča

Stato federato, provincia, contea - Zvezna država, pokrajina, okraj Località di residenza - Kraj stalnega prebivališča

Indirizzo - Naslov

NAZIONALITÀ
DRŽAVLJANSTVO

Italiana
Italijansko

Estera
Tuje

Codice dello Stato estero 
Šifra države v tujini

Modulo RW
Obrazec RW

Redditi
Dohodki

Iva
DDV

Studi di
settore
Študije
sektorja

Parametri
Parametri

Indicatori
Pokazatelji

Quadro VO
Preglednica VO

Quadro AC
Preglednica AC

Dichiarazione 
integrativa 

Dopolnilna izjava 

Dichiarazione integrativa
(art. 2, co. 8-ter, DPR

322/98)
Dopolnilna izjava (8-ter.

odstavek, 2. čl. OPR
322/98)

Dichiarazione integrativa 
a favore

Dopolnilna izjava v korist

Eventi 
eccezionali

Izjemni dogodki
Correttiva nei termini
Popravljena davčna

napoved v roku

Stato - Država

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chiesa cattolica-Katoliška cerkev

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Unione Chiese cristiane avventiste del 7° giorno
Zveza krščanskih adventističnih cerkva 7. dne

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Assemblee di Dio in Italia
Verske skupščine v Italiji

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Unione delle Chiese Metodiste e Valdesi
Zveza metodističnih in valdeških cerkva

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chiesa Evangelica Luterana in Italia
Evangeličanska luteranska cerkev v Italiji

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Unione Comunità Ebraiche Italiane
Zveza Judovskih skupnosti v Italiji

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sacra arcidiocesi ortodossa d’Italia ed Esarca-
to per l’Europa Meridionale-Sveta pravoslavna
nadškofija Italije in Eksarhat za Južno Evropo

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Chiesa Apostolica in Italia
Apostolska cerkev v Italij

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Unione Cristiana Evangelica Battista d’Italia
Baptistično-Evangeličanska Krščanska Unija

Italije

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

In aggiunta a quanto spiegato nell’informativa sul trattamento dei dati, si precisa che i dati personali del contribuente verranno utilizzati solo dall’Agenzia delle Entrate per attuare la scelta.
V dodatek razlagi v informativnem delu o obdelavi podatkov je potrebno pojasniti, da uporablja osebne podatke davčnih zavezancev samo Agencija za Prihodke v namene izvajanja izbire.
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Codice fiscale (*)
Davčna številka (*) 

CERTIFICAZIONE
TRIBUTARIA
Riservato 
al professionista

POTRDILO O
DAJATVAH
Izpolni strokovni dela-
vec

Codice fiscale del professionista
Davčna številka strokovnega delavca

Si attesta la certificazione ai sensi dell’art. 36 del D.Lgs. n. 241/1997
Potrjuje se potrdilo v skladu s 36.členom ZdO št.241/1997

Codice fiscale o partita IVA del soggetto diverso dal certificatore che ha predisposto 
la dichiarazione e tenuto le scritture contabili
Davčna ali identifikacijska številka za DDV subjekta, ki je drugačna od potrjevalca, ki je pripravil 
davčno napoved in vodil računovodske knjige

FIRMA DEL PROFESSIONISTA
PODPIS STROKOVNEGA DELAVCA

FIRMA DELLA DICHIA-
RAZIONE
Il contribuente dichiara di aver com-
pilato e allegato i seguenti quadri
(barrare le caselle che interessano)
PODPIS PRIJAVE
S podpisom zavezanec  izjavlja, da
je izpolnil in priložil naslednje pre-
glednice (prekrižati ustrezna polja)

FIRMA del CONTRIBUENTE (o di chi presenta la dichiarazione per altri)
PODPIS ZAVEZANCA (ali osebe, ki vlaga prijavo za njegov račun)

RCRA RB

FC

RN
Familiari a carico
Vzdrževani družinski

člani RP RV CR RX CS RH RL RM RR RT RE RF RG RD RS RQ

CON LA FIRMA SI ESPRIME ANCHE  IL CONSENSO AL TRAT-
TAMENTO DEI DATI SENSIBILI EVENTUALMENTE INDICATI
NELLA DICHIARAZIONE
S PODPISOM SE POTRDI TUDI PRIVOLITEV ZA OBDELAVO
MOREBITNIH OBČUTLJIVIH PODATKOV, KI SO PRISOTNI V
DAVČNI NAPOVEDI

CE LM

RUEC
N. moduli IVA

Št.obzrazca za DDV

VISTO DI CONFORMITÀ
Riservato al C.A.F.  o al profes-
sionista

OVEROVITEV SKLAD-
NOSTI
Izpolni CAF ali strokovni delavec

Codice fiscale del responsabile del C.A.F.
Davčna številka odgovorne osebe centra CAF

Codice fiscale del professionista
Davčna številka strokovnega delavca

Codice fiscale del C.A.F.
Davčna številka centra CAF

FIRMA DEL RESPONSABILE DEL C.A.F. O DEL PROFESSIONISTA
PODPIS ODGOVORNE OSEBE CENTRA CAF ALI STROKOVNEGA DE-

LAVCA

Si rilascia il visto di conformità 
ai sensi dell’art. 35 del D.Lgs. n. 241/1997
Izda se potrdilo o skladnosti
v skladu s 35. čl. ZdO št. 241 / 1997

IMPEGNO ALLA
PRESENTAZIONE
TELEMATICA
Riservato all’intermediario
POTRDILO O ELEK-
TRONSKEM
POSREDOVANJU
Izpolni posrednik

N. iscrizione all’albo dei C.A.F.
Steuernummer der CAF

Data dell’impegno
Datum potrdila

FIRMA DELL’INTERMEDIARIO
PODPIS POSREDNIKA

giorno-dan mese-mesec anno-leto

Codice fiscale dell’intermediario
Davčna številka posrednika

M
O

D
E

L
L

O
 G

R
A

T
U

IT
O

 - 
B

R
E

Z
P

L
A

Č
N

I O
B

R
A

Z
E

C

Situazioni particolari
Posebne situacije

Invio avviso telematico all’intermediario
Elektronsko pošiljanje obvestila posredniku

Impegno a presentare in via telematica la dichiarazione
Potrjujem, da bom davčno napoved posredoval po elektronski poti

Ricezione avviso telematico
Prejemanje elektronskega obvestila

(*) Da compilare per i soli modelli predisposti su fogli singoli, ovvero su moduli meccanografici a striscia continua.
(*) Izpolnite, če gre za obrazce, natisnjene na ločenih listih ali na neskončnem papirju.

Codice
Koda

giorno-dan mese-mesec anno-leto

Comune (o Stato estero) di nascita - Občina (ali tuja država) rojstva

RISERVATO A CHI PRE-
SENTA LA DICHIARAZIO-
NE PER ALTRI

EREDE, CURATORE
FALLIMENTARE o DEL-
L’EREDITÀ, ecc. (vedere
Istruzioni)

IZPOLNIJO OSEBE, KI
VLAGAJO PRIJAVO NA
RAČUN DRUGIH

DEDIČ, STEČAJNI UPRA-
VITELJ ali UPRAVITELJ
DEDIŠČINE, itd. (glej Na-
vodila)

F/žM

Provincia(sigla)
Pokrajina (oznaka)

Data di nascita-Datum rojstva

Sesso (barrare la relativa casella)
Spol (označite ustrezno okence)

Nome - ImeCognome - Priimek

    

Codice fiscale (obbligatorio) - Davčna številka (navedba je obvezna)

giorno-dan mese-mesec anno-leto giorno-dan mese-mesec anno-leto
Procedura non ancora terminata

Postopek še ni končan

Rappresentante residente
all’estero - Zastopnik, ki 
stalno bivališče v tujini

Frazione, via e numero civico / Indirizzo estero - Naselje, ulica in hišna številka / Naslov v tuji državi

Provincia (sigla) - Pokrajina (oznaka) C.a.p. - Poštna številkaComune (o Stato estero) - Občina (ali tuja država)

Telefono - Telefon
prefisso numero

RESIDENZA ANAGRAFICA (O SE
DIVERSO) DOMICILIO FISCALE
STALNO PREBIVALIŠČE ALI (ČE
NE SOVPADA) DAVČNI DOMICIL

Data carica - Datum pooblastila
giorno-dan mese-mesec anno-leto

Data di fine procedura-Datum zaključka postopkaData di inizio procedura-Datum začetka postopka

Codice carica
Šifra pooblastila

FAMILIARI A CARICO
VZDRŽEVANI
DRUŽINSKI ČLANI

BARRARE LA CASELLA:
PREKRIŽAJTE OKENCE:
C = CONIUGE 

ZAKONEC
F1 = PRIMO FIGLIO 

PRVI OTROK
F = FIGLIO

OTROK
A = ALTRO FAMILIARE 

DRUGI DRUŽINSKI ČLANI
D = FIGLIO DISABILE

OTROK, KI JE INVALID

1 C

Codice fiscale (Indicare il codice fiscale del coniuge anche se non fiscalmente a carico)
Davčna številka (navedite davčno številko zakonca, čeprav ga ne vzdržujete)

Relazione di parentela
Sorodstveno razmerje

N. mesi a carico
Št. mesecev vz-

drževanja

Minore di
tre anni

Mlajši od
treh let

Detrazione 100% 
affidamento 
figli / Odbitek

100% za otroke v
skrbništvu

Percentuale di
detrazione spet-
tante / Odstotek

pripadajoče
olajšave

1 4 5CONIUGE-
ZAKONEC

2

3

4

5

6

6 8
F1 D

3PRIMO FIGLIO
PRVI OTROK

F D

F D

F D

F D

A
2

A

A

A

PERCENTUALE ULTERIORE DETRAZIONE PER FAMIGLIE CON ALMENO 4 FIGLI
ODSTOTEK NADALJNJE OLAJŠAVE ZA DRUŽINE Z VSAJ 4 OTROKI7 NUMERO FIGLI RESIDENTI ALL’ESTERO A CARICO DEL CONTRIBUENTE

ŠTEVILO OTROK, KI SO REZIDENTI V TUJINI IN JIH VZDRŽUJE ZAVEZANEC8

7

Mod. N.
Obr. št.

RA1
1

,00 ,00

Reddito agrario
Kmetijski dohodek

Reddito dominicale
Dominikalni dohodek

,00,00
10 11

Somma col. 10, 11 e 12 ;
Vsota stolpcev 10, 11 in 12 RA11 TOTALI - SKUPAJ

,00
6

Titolo
Pravni naslov

2 3 4 5 97

QUADRO RA
REDDITO DEI TER-
RENI
PREGLEDNICA
RA
DOHODEK OD
ZEMLJIŠČ

Esclusi i terreni all’estero
da includere nel Quadro RL
Razen za zemljišča v tujini,
ki jih je treba prijaviti
v preglednici RL

Continuazione 
Nadaljevanje

(**)
8

,00 ,00
62 3 4 5 7 8

CANONE RAI IMPRESE
PRISPEVEK ZA RAI IM-
PRESE

Tipologia apparecchio (Riservata ai contribuenti che esercitano attività d’impresa)
Vrsta aparata (Za zavezance, ki opravljajo poslovno dejavnost)

Esenzione IMU
Oprositev

plačila IMU

13

Canone di affitto in regime vincolistico -
Zakupnina, določena na podlagi zakona

,00
12

,00,00
10 11 13

,00
12

Possesso-Posest
giorni-dnevi %

Reddito dominicale
imponibile

Obdavčljivi dominikalni dohodek

Reddito agrario
imponibile

Obdavčljivi kmetijski dohodek

Reddito dominicale non imponibile
Neobdavčljiv katastrski dohodek

1

,00
9

RA2

RA3

RA4

RA5

RA6

RA7

(**) Barrare la casella
se si tratta dello stes-
so terreno o della
stessa unità immobi-
liare del rigo prece-
dente
(**) Označite okence,
če gre za isto
zemljišče oziroma
isto nepremičnino, ki
je bila navedena v
prejšnji vrstici

,00,00
10 11

,00
12

Invio comunicazione telematica anomalie dati studi di settore al-
l’intermediario
Pošiljanje posredniku elektronskega sporočila o nepravilnostih
pri podatkih v zvezi s sektorskimi študijami

Ricezione comunicazione telematica anomalie dati
studi di settore - Prejem elektronskega sporočila v
zvezi z nepravilnostmi pri podatkih sektorskih študij

,00 ,00
62 3 4 5 7 8

,00,00
10 11 13

,00
12

1

,00
9

,00 ,00
62 3 4 5 7 8

,00,00
10 11 13

,00
12

1

,00
9

,00 ,00
62 3 4 5 7 8

,00,00
10 11 13

,00
12

1

,00
9

,00 ,00
62 3 4 5 7 8

,00,00
10 11 13

,00
12

1

,00
9

,00 ,00
62 3 4 5 7 8

,00,00
10 11 13

,00
12

1

,00
9

Codice fiscale società o ente dichiarante - Davčna št. družbe ali ustanove prijaviteljice

Coltivatore diretto o
IAP - Neposredni
Obdelovalec ali

poklicni kmetovalec

Casi parti-
colari

Posebni
primeri



Canone di locazione
Najem

Utilizzo
Uporaba

Codice canone
Šifra prispevka

QUADRO RB
REDDITO DEI
FABBRICATI E ALTRI
DATI
PREGLEDNICA
RB
DOHODEK OD
ZGRADB IN DRUGI
PODATKI

Sezione I
Redditi dei fabbricati

I Razdelek
Dohodek od zgradb

Esclusi i fabbricati
all’estero da includere nel
Quadro RL
Razen za zgradbe v tujini,
ki jih je treba prijaviti v
preglednici RL

Sezione II - II. Razdelek
Altri redditi assimilati a quelli
di lavoro dipendente
Drugi podobni dohodki iz
rednega delovnega razmerja
Sezione III - III. Razdelek
Ritenute IRPEF e addizionali
regionale e comunale all’IRPEF
Odtegljaji davka IRPEF in
dodatnega deželnega in
občinskega davka IRPEF 
Sezione IV-IV. Razdelek
Ritenute per lavori socialmente
utili - Odtegljaji za socialno
koristna dela

Cedolare secca 19%
Stanovanjski kupon 19%

Abitazione principale 
Glavno prebivališče

Immobili non locati
Nepremičnine, ki niso v zakupu

Cedolare secca 21%
Stanovanjski kupon 21%

,00 ,00 ,00

Periodo di lavoro (giorni per i quali spettano le detrazioni)
Delovni dnevi (dnevi, za katere pripadajo odbitki dohodnine)

Assegno del coniuge 
Preživnina zakonca

Sommare gli importi da RC7 a RC8; riportare il totale al rigo RN1 col. 5
Seštejte zneska od RC7 do RC8; navedite skupni znesek v vrstici RN1, st. 5

Ritenute IRPEF - Odtegljaj davka
IRPEF (punto 5 del CUD 2013 e

RC4 colonna 11 - točka 5 CUD 2013
in RC4 stolpec 11)

RB1

RC5

RC6

RC7

RC8

RC9

Codice Comune
Šifra Občina

,00

,00 ,00 ,00 ,00 ,00

,00 ,00

,00

,00

,00

Redditi-Dohodki ,00

,00

1 2

TOTALE-SKUPAJ    

CODICE FISCALE-DAVČNA ŠTEVILKA

Ritenute acconto addizionale comunale 2012 
Akontacijski odtegljaj dodatnega občinskega

davka 2012
(punto 10 del CUD 2013 

točka 10 CUD 2013)

Ritenute saldo addizionale comunale 2012 
Saldo odtegljaji dodatnega občinskega davka

2012
(punto 11 del CUD 2013 

točka 11 CUD 2013)
RC10

Ritenute acconto addizionale comunale 2013 
Akontacijski odtegljaj dodatnega občinskega

davka 2013
(punto 13 del CUD 2013 

točka 13 CUD 2013)

RC11 Ritenute per lavori socialmente utili
Odtegljaj za socialno koristna dela

RC12 Addizionale regionale all’IRPEF
Dodatni deželni davek IRPEF

(*) Barrare la casella se si tratta dello stesso terreno o della stessa unità immobiliare del rigo precedente
(*) Označiteokence, če gre za isto zemljišče oziroma isto nepremičnino, ki je bila navedena v prejšnji vrstici

,00
2(di cui L.S.U.                                                         )

(od tega L.S.U                                                      ),00
1Quota esente frontalieri 

Opravičen delež, obmejni prihodki
2

M
O

D
E

L
L

O
 G

R
A

T
U

IT
O

 - 
K

O
S

T
E

N
L

O
S

E
R

 V
O

R
D

R
U

C
K

1Lavoro dipendente
Delovno razmerje

Pensione-
Pokojnine

4

Rendita catastale
Katastrski dohodek

,00

Sezione V-V. Razdelek
Comparto sicurezza e altri dati
Oddelek za varnost in drugi
podatki

RC13
Detrazione personale comparto sicurezza 
(punto 118 del CUD 2013)
Osebni odbitek, oddelek za varnost
(točka 118 CUD 2013)

RC14
Dati contributo di
solidarietà
Podatki o solidarnostnem
prispevku

TOTALE-
SKUPAJ    

1

,00 ,00

,00
13 14 15 16 17

2 3 4 7 8

,00

RB11

Sezione II - II. Razdelek
Dati relativi ai contratti
di locazione 
Podatki v zvezi z
najemnimi pogodbami 

N. di rigo
Št. v vrstico

/

/

Mod. N.
Obr. št.

Estremi di registrazione del contratto - Podatki o prijavi pogodbe

Data-Datum Serie-Serija     Numero e sottonumero-Številka in pod-številka      Codice ufficio-Šifra urada

1 2 3 5 6 8RB21

RB22

Anno di presentazione dich. ICI
Leto vložite prijave ICI

Totale imposta cedolare secca
Skupaj davek za stanovanjski kupon

Cedolare secca risultante dal Mod. 730/2013 - Dolgovan stanovanjski kupon iz Obr. 730/2013

4

/RB23

RB31
QUADRO RC
REDDITI DI LAVORO
DIPENDENTE E ASSIMILATI

PREGLEDNICA RC
DOHODKI OD
DELOVNEGA RAZMERJA
IN NJIMI IZENAČENI

Sezione I - I. Razdelek
Redditi di lavoro dipendente
e assimilati  
Dohodki od delovnega
razmerja in njimi izenačeni

Tipologia reddito
Art des Einkommens

Ricalcolo degli acconti 2012
Ponovni izračun akontacij 2012

Redditi-EinkünfteRC1

RB10

RC2

RC3

RC4

,00

,00

,00

4
,00

7

Indeterminato/Determinato 
Nicht festgelegt/festgelegt

21 3

1

,00

Imposta Sostitutiva - Nadomestni davek
(Punto 252 CUD 2013 - Točka 252 CUD 2013)

8

,00

2

,00

9

,00

3

,00

10

,00
11

,00

Imposta sostitutiva a debito 
Ersatzsteuer auf der Sollseite

Eccedenza di imposta sostitutiva trattenuta
e/o versata - Einbehaltener und/oder

gezahlter Überschuss der Ersatzsteuer
6 7

Premi assoggettati a tassazione ordinaria da
assoggettare ad imposta sostitutiva - Der

Ersatzsteuer zu unterziehende Prämien, die der
ordentlichen Besteuerung unterzogen wurden

RC1+ RC2 + RC3 + RC4 col. 8 – (minore tra RC4 col. 1 e RC4 col. 9) – RC5 col. 1
RC1+ RC2 + RC3 + RC4 Sp. 8 – (manjši znesek izmed RC4, stolpec 1, in RC4, stolpec 9) – RC5 st. 1
Riportare in RN1 col. 5
vnesite  v RN1, stolpec 5

,00
3

,00
1

Acconti sospesi
Zadržane akontacije

,00
7

,00
2

,00
3

,00
4

,00
5

,00
8

,00
9

,00
10

Imposta a debito
Davčni dolg

Imposta a credito
Davčni dobropis

,00
11

Acconti versati
Vplačane akontacije

,00
6

,00
12

Mod. N.
Obr. št.

PERIODO D’IMPOSTA 2012
DAVČNO OBDOBJE 2012

REDDITI - DOHODKI

QUADRO/ PREGLEDNICA RB – Redditi dei fabbricati
Dohodek od zgradb

QUADRO/ PREGLEDNICA RC – Redditi di lavoro dipendente 
Dohodki od delovnega razmerja

Casi particolari
Posebni
primeri

Tassazione ordinaria
Običajno obdavčitev

INCREMENTO
PRODUTTIVITÀ

(compilare solo nei
casi previsti nelle

istruzioni)
POVEČANJE

PRODUKTIVNOSTI
(izpolnite samo v

primerih, predvidenih v
navodilih)

Imposta cedolare
secca
Davek za stanovanjski
kupon 

Contratti non superiori a
30 gg-Pogodbe, ki ne
trajajo dlje od 30 dni

1 2 3

Differenza
Razlika

1

,00
2

,00
3

,00
4

,00

Imponibile addizionale comunale
Obdavčljivi znesek za namen

občinskega dodatka

Acconto addizionale comunale
Akontacija občinskega dodatka

Acconto IRPEF
Akontacija IRPEF

4 5

1 2

trattenuta dal sostituto
ki ga je zadržal nadomestni

plačnik

credito compensato F24 IMU
kompenziran dobropis, F24 IMU

rimborsata dal sostituto
ki ga je povrnil nadomestni

plačnik

Contributo di solidarietà trattenuto 
(Punto 138 CUD 2013)

Zadržan solidarnostni prispevek
(točka 138 CUD 2013)

5
,00

Importi art. 51, comma 6 Tuir - Zneski po 6. odst. 51. člena Tuir
(Punto 255 CUD 2012 - Točka 255 CUD 2012)

Non imponibili - Neobdavčljivi Non imponibili assog. imp. sotitutiva
Neobdavčljivi, predmet nadomestnega davka

Reddito al netto del contributo di perequazione 
(Punto 136 CUD 2013)

Neto prihodki brez prispevka za izravnavo
(točka 136 CUD 2013)

PERSONE FISICHE
FIZIČNE OSEBE

2013
genziantrate

Rientro in Italia
Vrnitev v Italijo

Sezione III - III. Razdelek
Immobili storici
Zgodovinske nepremičnine

5 6 9 10 11 12

RB2

RB3

RB4

RB5

RB6

REDDITI
NON IMPONIBILI 
NEOBDAVČLJIVI

PRIHODKI

Canone di locazione
Najem

Utilizzo
Uporaba

Codice canone
Šifra prispevka

Cedolare secca 19%
Stanovanjski kupon 19%

Abitazione principale 
Glavno prebivališče

Immobili non locati
Nepremičnine, ki niso v zakupu

Cedolare secca 21%
Stanovanjski kupon 21%

,00 ,00 ,00

Codice Comune
Šifra Občina

,00

Continuazione 
Nadaljevanje 

(*)

Rendita catastale
Katastrski dohodek

1

,00 ,00

,00
13 14 15 16 17

2 3 4 7 8

,00

Casi particolari
Posebni
primeri

Tassazione ordinaria
Običajno obdavčitev

5 6 9 10 11 12

REDDITI
IMPONIBILI 

OBDAVČLJIVI
PRIHODKI

REDDITI
NON IMPONIBILI 
NEOBDAVČLJIVI

PRIHODKI

Canone di locazione
Najem

Utilizzo
Uporaba

Codice canone
Šifra prispevka

Cedolare secca 19%
Stanovanjski kupon 19%

Abitazione principale 
Glavno prebivališče

Immobili non locati
Nepremičnine, ki niso v zakupu

Cedolare secca 21%
Stanovanjski kupon 21%

,00 ,00 ,00

Codice Comune
Šifra Občina

,00

Continuazione 
Nadaljevanje 

(*)

Rendita catastale
Katastrski dohodek

1

,00 ,00

,00
13 14 15 16 17

2 3 4 7 8

,00

Casi particolari
Posebni
primeri

Tassazione ordinaria
Običajno obdavčitev

5 6 9 10 11 12

REDDITI
IMPONIBILI 

OBDAVČLJIVI
PRIHODKI

REDDITI
NON IMPONIBILI 
NEOBDAVČLJIVI

PRIHODKI

Canone di locazione
Najem

Utilizzo
Uporaba

Codice canone
Šifra prispevka

Cedolare secca 19%
Stanovanjski kupon 19%

Abitazione principale 
Glavno prebivališče

Immobili non locati
Nepremičnine, ki niso v zakupu

Cedolare secca 21%
Stanovanjski kupon 21%

,00 ,00 ,00

Codice Comune
Šifra Občina

,00

Continuazione 
Nadaljevanje 

(*)

Rendita catastale
Katastrski dohodek

1

,00 ,00

,00
13 14 15 16 17

2 3 4 7 8

,00

Casi particolari
Posebni
primeri

Tassazione ordinaria
Običajno obdavčitev

5 6 9 10 11 12

REDDITI
IMPONIBILI 

OBDAVČLJIVI
PRIHODKI

REDDITI
NON IMPONIBILI 
NEOBDAVČLJIVI

PRIHODKI

Canone di locazione
Najem

Utilizzo
Uporaba

Codice canone
Šifra prispevka

Cedolare secca 19%
Stanovanjski kupon 19%

Abitazione principale 
Glavno prebivališče

Immobili non locati
Nepremičnine, ki niso v zakupu

Cedolare secca 21%
Stanovanjski kupon 21%

,00 ,00 ,00

Codice Comune
Šifra Občina

,00

Continuazione 
Nadaljevanje 

(*)

Rendita catastale
Katastrski dohodek

1

,00 ,00

,00
13 14 15 16 17

2 3 4 7 8

,00

Casi particolari
Posebni
primeri

Tassazione ordinaria
Običajno obdavčitev

5 6 9 10 11 12

REDDITI
IMPONIBILI 

OBDAVČLJIVI
PRIHODKI

REDDITI
NON IMPONIBILI 
NEOBDAVČLJIVI

PRIHODKI

Canone di locazione
Najem

Utilizzo
Uporaba

Codice canone
Šifra prispevka

Cedolare secca 19%
Stanovanjski kupon 19%

Abitazione principale 
Glavno prebivališče

Immobili non locati
Nepremičnine, ki niso v zakupu

Cedolare secca 21%
Stanovanjski kupon 21%

,00 ,00 ,00

Codice Comune
Šifra Občina

,00

Continuazione 
Nadaljevanje 

(*)

Rendita catastale
Katastrski dohodek

1

,00 ,00

,00
13 14 15 16 17

,00 ,00 ,00,00,00
13 14 15 16 17

2 3 4 7 8

,00

Casi particolari
Posebni
primeri

Tassazione ordinaria
Običajno obdavčitev

5 6 9 10 11 12

REDDITI
IMPONIBILI 

OBDAVČLJIVI
PRIHODKI

REDDITI
NON IMPONIBILI 
NEOBDAVČLJIVI

PRIHODKI

REDDITI IMPONIBILI 
OBDAVČLJIVI

PRIHODKI

REDDITI NON IMPONIBILI 
NEOBDAVČLJIVI PRIHODKI

Agencija za Prihodke
Possesso-Posest

giorni    percentuale 
dnevi                odstotek

Continuazione 
Nadaljevanje 

(*)

Esenzione
IMU

Oprositev
plačila IMU

IMU dovuta per il 2012
IMU za leto 2012

Cedolare secca
Stanovanjski

kupon

REDDITI
IMPONIBILI 

OBDAVČLJIVI
PRIHODKI

TOTALI 
SKUPAJ

Eccedenza dichiarazione
precedente - Presežek iz prejšnje

napovedi

Eccedenza compensata Mod. F24
Presežek, kompenziran z obr. F24

Ritenute addizionale regionale 
Odtegljaji dodatnega deželnega

davka
(punto 6 del CUD 2013 

točka 6 CUD 2013)

Premi già assoggettati a tassazione ordinaria 
Nagrade so že podvržene navadni obdavčitvi

(Punto 251 CUD 2013 - Točka 251 CUD 2013)

Opzione o rettifica 
Opcija ali popravek

Tass. Ord               Imp. Sost.
Nav. Obdavičtev  Nadomestni davek

Premi assoggettati ad imposta sostitutiva da
assoggettare a tassazione ordinaria - Der

ordentlichen Besteuerung zu unterziehende Prä-
mien, die der Ersatzsteuer unterzogen wurden

Possesso-Posest
giorni    percentuale 
dnevi                odstotek

Possesso-Posest
giorni    percentuale 
dnevi                odstotek

Possesso-Posest
giorni    percentuale 
dnevi                odstotek

Possesso-Posest
giorni    percentuale 
dnevi                odstotek

Possesso-Posest
giorni    percentuale 
dnevi                odstotek

Cedolare secca
Stanovanjski

kupon

Cedolare secca
Stanovanjski

kupon

Cedolare secca
Stanovanjski

kupon

Cedolare secca
Stanovanjski

kupon

Cedolare secca
Stanovanjski

kupon

IMU dovuta per il 2012
IMU za leto 2012

IMU dovuta per il 2012
IMU za leto 2012

IMU dovuta per il 2012
IMU za leto 2012

IMU dovuta per il 2012
IMU za leto 2012

IMU dovuta per il 2012
IMU za leto 2012

Esenzione
IMU

Oprositev
plačila IMU

Esenzione
IMU

Oprositev
plačila IMU

Esenzione
IMU

Oprositev
plačila IMU

Esenzione
IMU

Oprositev
plačila IMU

Esenzione
IMU

Oprositev
plačila IMU

Imposta cedolare secca 21%
Davek za stanovanjski

kupon 21%

Imposta cedolare secca 19%
Davek za stanovanjski 

kupon  19%

Premi già assoggettati ad imposta sostitutiva 
Nagrade so že podvržene nadomestnemu
davku  (Punto 251 CUD 2013 - Točka 251

CUD 2013)



Altre spese -Drugi 
stroški (Codice spesa 
šifra stroška                                )

Spese sanitarie
Zdravstveni stroški 

Spese veicoli per disabili
Stroški za prevozna sredstva za prizadete

Spese sanitarie per disabili
Zdravstveni stroški za prizadete

QUADRO RP
ONERI E SPESE
PREGLEDNICA
RP
OBVEZNOSTI IN
STROŠKI

Sezione I
Spese per le quali
spetta la detrazione
d’imposta del 19%
I. Razdelek
Stroški za katere
pripada 19% olajša-
va

,00

,00

,00

RP1

RP3

RP2

RP4

Contributi previdenziali ed
assistenziali
Prispevki za socialno var-
nost ,00

,00

,00

,00

RP21

Contributi per addetti ai servizi domestici e familiari
Prispevki za gospodinjske pomočnike

RP22

RP24
Erogazioni liberali a favore di istituzioni religiose
Prostovoljni prispevki za verske institucije

Spese mediche e di assistenza per disabili
Zdravstveni in oskrbovalni stroški za invalide

Assegno al coniuge - Preživnina za zakonca

RP25

RP26 Altri oneri e spese deducibili
Druge odbitne obveznosti in stroški 

TOTALE SPESE SU CUI DE-
TERMINARE LA DETRAZIONE
SKUPAJ STROŠKI ZA
OBRAČUN ODBITKA

TOTALE SPESE SUL QUALE DETERMINARE DETRAZIONE 36% (Righi col. 2 compilata con codice 2 o non compilata)
SKUPNO STROŠKI, ZA KATERASE UVELJAVLJA OLAJŠAVA V VIŠINI 36% (vrstice stolpca 2 izpolnjenega s šifro 2 ali neizpolnjenega)

,00
RP20

Sezione II
Spese e oneri per i
quali spetta la dedu-
zione dal reddito
complessivo

II. Razdelek
Stroški in obvezno-
sti za katere pripada
odbitek od celotne-
ga dohodka

TOTALE ONERI E SPESE DEDUCIBILI (sommare gli importi da rigo RP21 a RP31)
SKUPAJ ODBITNE OBVEZNOSTI IN STROŠKI ((seštejte zneske od vrstice RP21 do vrstice RP31)

CONTRIBUTI PER PREVIDENZA COMPLEMENTARE 
PRISPEVKI ZA DODATNO SOCIALNO ZAVAROVANJE

RP32

RP41

RP42

RP46

RP48

RP49

REDDITI - DOHODKI
QUADRO RP - Oneri e spese
PREGLEDNICA RP - Obveznosti in stroški

,00

TOTALE SPESE SUL QUALE DETERMINARE LA DETRAZIONE 55% (Sommare gli importi da rigo RP61 a RP64)
SKUPNO STROŠKI, ZA KATERE SE UVELJAVLJA OLAJŠAVA V VIŠINI 55% (seštejte zneske od vrstice RP61 do vrstice RP64)RP65 ,00

RP51

RP44

Mod. N.
Obr. št.

CODICE FISCALE-DAVČNA ŠTEVILKA

RP43

RP45

RP61

RP23

Codice
Šifra

Sezione III A
Spese per le quali
spetta la detrazione
d’imposta del 36% o
del 41% o del 50%
(interventi di recupero
del patrimonio edilizio)

III A. Razdelek
Stroški za katere
pripada 36% ali 41%
ali 50% davčna
olajšava (gradbeni
posegi v
nepremičninske
objekte)

2

,00

,00

,00

Se avete barrato la casella 1, indicare l’importo della rata, altrimenti
sommare RP1 col. 2, RP2 e RP3

Če ste označili okence 1, navedite znesek obroka, sicer
seštejte RP1 stolpec 2, RP2 in RP3

Sommare gli importi di colonna 2 e co-
lonna 3

Seštejte zneske stolpca 2 in stolpca 3
1 2 3 4

M
O

D
E

L
L

O
 G

R
A

T
U

IT
O

 - 
B

R
E

Z
P

L
A

Č
N

I O
B

R
A

Z
E

C

Importo rata 
Znesek obroka

Anno
Leto

8
,00

Spesa totale
Skupaj stroški

7
,00

2 51 6

PERSONE FISICHE
FIZIČNE OSEBE

2013genziantrate

PERIODO D’IMPOSTA 2012
DAVČNO OBDOBJE 2012

4

(vedere 
istruzioni -

glej navodi-
la)

4

Situazioni particolari
Posebni primeri Numero rate

Številko obrokov
Importo rata 

Znesek obrokaCodice fiscale-Davčna številkaAnno-Leto

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00

,00
TOTALE SPESE SUL QUALE DETERMINARE DETRAZIONE 50% (Righi col. 2 compilata con codice 3)
SKUPNO STROŠKI, ZA KATERE SE UVELJAVLJA OLAJŠAVA V VIŠINI 50% (vrstice stolpec 2 izpolnjen s šifro 3)RP50 ,00

31
5 103

Anno
Leto

Codice
Šifra

Rideterminazione
rate

Ponovna
določitev obrokov

98 8 85

Periodo
2006/ 2012

Obdobje
2006/ 2012

2 6 7

1

Codice fiscale del coniuge - Davčna številka zakonca

Sezione IV - Spese per
le quali spetta la detra-
zione  d’imposta del
55% (inteventi finalizzati
al risparmio energetico)
IV. Razdelek - Stroški za
katere pripada 55%
olajšava (posegi z na-
menom energetskega
prihranka)

,00

1

Spese sanitarie per familiari non a carico
Zdravstveni stroški za nevzdrževane družinske člane

Spese sanitarie rateizzate in precedenza
Zdravstveni stroški predhodno plačani v obrokih

RP5

RP6

Spese per l’acquisto di cani guida 
Stroški za nakup psa vodnika ,00

1

1

2
,00

1 2

Interessi per mutui ipotecari acquisto abitazione principale
Obresti za hipotekarna posojila za nakup glavnega bivališča ,00RP7

Interessi per mutui ipotecari per la costruzione 
dell’abitazione principale
Obresti za hipotekarna posojila za gradnjo 
glavnega bivališča ,00

,00

RP10

Assicurazioni sulla vita e contro gli infortuni
Življenjska in nezgodna zavarovanja

Spese di istruzione
Stroški za izobraževanje

Spese funebri
Pogrebni stroški

Spese per addetti all’assistenza personale
Stroški za zaposlene, ki nudijo osebno pomoč

Spese sport ragazzi
Ausgaben für Sport der Kinder

Interessi per prestiti o mutui agrari
Obresti za kmetijska posojilaRP11

,00

,00

,00

,00

,00,00

RP12

RP13

RP14

RP15

RP16

,00
1 2

,00RP17
1

,00RP18
Altre spese -Drugi 
stroški (Codice spesa 
šifra stroška                                )

1

,00RP19

Interessi per mutui contratti nel 1997 per recupero edilizio
Obresti za posojila za gradbeno obnovo, sklenjena v letu 1997RP9

Interessi per mutui ipotecari per acquisto altri immobili
Obresti za hipotekarna posojil za nakup drugih nepremičnin

,00
RP8

RP27

RP29

RP30

RP31
,00

RP28

1

2

,00
21

,00

,00 ,00

2

21

1

,00 ,00
21

,00 ,00
2

,00
3

1

,00 ,00
21

Deducibilità ordinaria 
Redni odbitki

Esclusi dal sostituto
Bremena, ki jih je že upošteval

nadomestni  plačnik

Non esclusi dal sostituto
Niso izključeni s strani

nadomestnega plačnika

Lavoratori di prima 
occupazione
Delavci, katerim je to prva 
zaposlitev

Fondi in squilibrio finanziario
Skladi za finančno neuravno-
vešenost

Familiari a carico
Vzdrževani družinski člani

Fondo pensione negoziale dipendenti pubblici 
Pokojninski sklad z možnostjo pogajanja javni uslužbenci

Esclusi dal sostituto
Bremena, ki jih je že upošteval

nadomestni  plačnik
Quota TFR - Delež TFR

Non esclusi dal sostituto
Niso izključeni s strani nadomestnega

plačnika

,00
2

Sezione III B
Dati catastali identificativi
degli immobili e altri dati
per fruire della detrazione
del 36% o del 50%

III B. Razdelek
Identifikacijski katastrski
podatki nepremičnin in
drugi podatki, potrebni za
koriščenje odbitka v višini
36% ali 50%

5

RP62

RP63

RP64

3

Casi particolari
Posebni primeri

,00,00

,00,00

,00,00

,00
2

,00
RP81 RP82

Codice
ŠifraAltre detrazioni

Drugi olajšave 1

Mantenimento dei cani guida
(Bararre la casella)
Vzdrževanje psov vodičev
(Označite okence)

Sezione V - Dati per fruire di de-
trazioni per canoni di locazione
V. Razdelek - Podatki za uvel-
javljanje olajšave za najemnine

Sezione VI - Dati per fruire
di altre detrazioni
VI. Razdelek - Podatki za
uveljavljanje olajšav

N. di giorni
Št. dni

Percentuale
Odstotek

Spese acquisto mobili, elettrodomesti-
ci, TV, computer (ANNO 2009) -
Stroški nakupa pohištva, gospodinskih
pripomočkov, televizorjev,
računalnikov (LETO 2009)

2

Tipologia 
Vrsta

1 3
RP72

RP83

RP71
Lavoratori dipendenti che trasferiscono
la residenza per motivi di lavoro
Zaposleni , ki spremenijo bivalisče 
zaradi službenih razlogov

Inquilini di alloggi adibiti
ad abitazione principale
Najemniki stanovanj, izbranih za
glavno bivališče

N. di giorni
Št. dni

Percentuale
Odstotek

1 2

Altre spese -Drugi 
stroški (Codice spesa 
šifra stroška                                )

RP47

RP52

RP53

RP54
Data - Datum

CONDUTTORE (estremi registrazione contratto) - NAJEMNIK (podatki o prijavi pogodbe) DOMANDA ACCATASTAMENTO - ZAHTEVEK ZA VPIS V KATASTER

Serie
Serija

Numero e sottonumero
Številka in pod-številka

1 3

N. d’ordine
immobile

Zap. št. nepre-
mičnine 2

Condominio
Stanovanjska

stavba

Codice comune
Šifra občine

Foglio - Stran

7

Subalterno - Podštevilka

9

Sez. urb./comune catast.
Mestni Predel/Kat. Občina

6 8

Particella - Parcela

5

I/P
C/D

4

T/U
Z/Zg

1 32

Condominio
Stanovanjska

stavba

Codice comune
Šifra občine

Foglio - Stran

7

Subalterno - Podštevilka

9

Sez. urb./comune catast.
Mestni Predel/Kat. Občina

6 8

Particella - Parcela

5

I/P
C/D

4

T/U
Z/Zg

1 32

Condominio
Stanovanjska

stavba

Codice comune
Šifra občine

Foglio - Stran

7

Subalterno - Podštevilka

9

Sez. urb./comune catast.
Mestni Predel/Kat. Občina

6 8

Particella - Parcela

5

I/P
C/D

4

T/U
Z/Zg

,00

TOTALE SPESE SUL QUALE DETERMINARE DETRAZIONE 41% (Righi col. 2 compilata con codice 1)
SKUPNO STROŠKI, ZA KATERE SE UVELJAVLJA OLAJŠAVA V VIŠINI 41% (vrstice stolpec 2 izpolnjen s šifro 1)

10

N. d’ordine
immobile
Zap. št.

nepremičnine

N. d’ordine
immobile

Zap. št. nepre-
mičnine

N. d’ordine
immobile

Zap. št. nepre-
mičnine

1 2 3 4 5 6

Condominio
Stanovanjska

stavba

N. d’ordine
immobile

Zap. št. nepre-
mičnine

Tipo intervento
Vrsta posega

Data - Datum Numero - Številka 

7 8 9

Rideterminazione
rate-Ponovna

določitev obrokov

N. rata
Št.obroka

Rateazione
Obročno

odplačevanje

Cod. Ufficio  Ag. Entrate
Šifra Urada Agencije za

Prihodke

Provincia Uff. Agenzia
Territorio/Entrate

Pokrajina Urada Agencije
za Ozemlje/Prihodke

2 2 2

21

Altri dati
Drugi podatki

Sommare gli importi dal rigo RP4 a
RP19 - Seštejte zneske od vrstice RP4

do vrstice RP19

CSSN-RC veicoli 
CSSN – RC za vozila

Agencija za Prihodke

Rateizzazioni spese righi
RP1, RP2 e RP3

Obročno plačevanje olajšave za
stroške iz vrstic RP1, RP2 in RP3



Oneri deducibili 
Odbitne obveznostiRN3

TOTALE ALTRE DETRAZIONI E CREDITI D’IMPOSTA (somma dei righi RN23 e RN24)
SKUPNO DODATNE OLAJŠAVE IN DAVČNI DOBROPIS (seštejte zneske od vrstice RN23 in RN24)
IMPOSTA NETTA (RN5 – RN22 – RN25; indicare zero se il risultato è negativo)
NETO DAVEK (RN5 – RN22 – RN25;  vpisati ničlo, če je rezultat negativen)

,00

,00RN26

RN29
Crediti d’imposta totali per i redditi prodotti all’estero
Skupno dobropisi za dohodke, pridobljene v tujini

(di cui derivanti da imposte figurative
ki izhajajo iz fiktivnih davkov  )

,00

QUADRO RN
IRPEF
PREGLEDNICA
RN
IRPEF

,00

,00

,00

RN16

Detrazione per oneri indicati nella Sez. I del Quadro RP (19% dell’importo di rigo RP20)
Olajšava za stroške iz I. Razdelka preglednice RP (19% zneska iz vrstice RP20)

,00RN13

RN14

TOTALE DETRAZIONI PER CARICHI DI FAMIGLIA E LAVORO (somma dei righi da RN6 a RN12) 
SKUPAJ OLJAŠAVE ZA VZDRŽEVANJE DRUŽINE IN DELO (vsota vrstic od RN6 do RN12)

RN17

Detrazione per spese indicate nella Sez. III-A del Quadro RP (41% dell’importo di rigo RP48)
Olajšava za stroške iz III-A. Razdelka preglednice RP (41% zneska iz vrstice RP48)

2
,00

2
,00

3
,00

CODICE FISCALE-DAVČNA ŠTEVILKA

REDDITI - DOHODKI

QUADRO RN - Determinazione dell’IRPEF

PREGLEDNICA RN - Izračun davka IRPEF

RN22 TOTALE DETRAZIONI D’IMPOSTA (RN13 + RN14 col. 3 + somma dei righi da RN15 a RN21)
SKUPNO OLAJŠAVE IN DAVČNI DOBROPIS (RN13 + RN14 st. 3 + vsota vrstic od RN15 do RN21)

RN23

1
,00

1
,00

2
,00

5

,00

1
,00

2
,00

,00
Detrazione per spese indicate nella Sez. III-A del Quadro RP (36% dell’importo di rigo RP49)
Olajšava za stroške iz III-A. Razdelka preglednice RP (36% zneska iz vrstice RP49)

RN21

Detrazione spese sanitarie per determinate patologie (19% dell’importo di colonna 1 rigo RP1)
Olajšava za zdravstvene stroške za posebne bolezni (19 % zneska iz stolpca 1 vrstice RP1)

RN24

,00

,00

Crediti d’imposta che gene-
rano residui
Davčni dobropisi, ki generi-
rajo salde

RN27

RN18 ,00
Detrazione per spese indicate nella Sez. III-A del Quadro RP (50% dell’importo di rigo RP50)
Olajšava za stroške iz III-A. Razdelka preglednice RP (50% zneska iz vrstice RP50)
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REDDITO COMPLESSIVO 
SKUPNI DOHODEK 

RN1
5

,00

REDDITO IMPONIBILE (RN1 col. 5 + RN1 col. 2 - RN 1 col. 3 – RN3; indicare zero se il risultato è negativo)
OBDAVČLJIVI DOHODEK (RN1 stolpec 5 + RN1 stolpec 2 - RN 1 stolpec 3 – RN3;  vpisati ničlo, če je rezultat negativen) ,00RN4

IMPOSTA LORDA - BRUTO DAVEK ,00RN5

4
,00

Reddito minimo da partecipazione in
società non operative - Min.dohodki za

udeležbo v nedejavnih družbah
3

,00

Perdite compensabili con credito per
fondi comuni - Izgube, ki se kompen-

zirajo s terjatvijo za skupne fonde

2
,00

Credito per fondi comuni di cui ai quadri RF, RG e RH
Dobropis za skupne sklade glede na preglednice RF,

RG in RH

1
,00

Reddito di riferimento per agevolazio-
ni fiscali - Referenčni dohodek za

davčne olajšave

1
,00

2
,00

3
,00

4
,00

3
,00

4
,00

Reintegro anticipazioni fondi pensioni
Ponovno integriranje predujmov

pokojninskega sklada
Mediazioni - Posredovanje

2
,00

Incremento occupazione
Povečanje zaposlitve

1
,00

Riacquisto prima casa
Odkup prvega bivališča

Crediti di imposta
Davčni dobropisi

Altri crediti d’imposta
Drugi davčni dobropisi

di cui credito IMU 730/2012
od katerega tetjatevIMU 730/2012

PERSONE FISICHE
FIZIČNE OSEBE

2013genziantrate

PERIODO D’IMPOSTA 2012
DAVČNO OBDOBJE 2012

Fondi comuni
Investicijski skladi

Detrazione canoni locazione
Olajšave za najemnine

Ulteriore detrazione per figli 
Nadaljnje olajšave za otroke

RN15

3
,00

2
,00

Detrazione canoni di locazione 
(Sez. V del quadro RP)
Olajšave za najemnine (razde-
lek V rpeglednice RP)

Credito residuo da riportare al rigo RN29 col. 2
Preostala terjatev, ki se vnese v vrstcio RN29, st. 2

1
,00

Totale detrazione 
Skupaj olajšave

Detrazione per coniuge a carico
Olajšave za vzdrževanega zakonca ,00RN6
Detrazione per figli a carico
Olajšave za vzdrževane otroke ,00RN7
Ulteriore detrazione per figli a carico
Nadaljnje olajšave za vzdrževane otroke ,00RN8
Detrazione per altri familiari a carico
Olajšave za druge vzdrževane družinske člane ,00RN9
Detrazione per redditi di lavoro dipendente
Olajšave za dohodke od delovnega razmerja ,00RN10
Detrazione per redditi di pensione
Olajšave za dohodke iz naslova pokojnine ,00RN11
Detrazione per redditi assimilati a quelli di lavoro dipendente e altri redditi
Olajšave za podobne dohodke tistim iz rednega delovnega razmerja in drugi dohodki

2
,00RN12

Detrazione per gli oneri di cui alla sezione IV del quadro RP (55% dell’importo di rigo RP65)
Olajsava za obveznosti iz IV. razdelka preglednice RP (55% zneska iz vrstice RP65) ,00RN19
Detrazione per gli oneri di cui alla sezione VI del quadro RP
Olajsava za obveznosti iz VI. razdelka preglednice RP ,00
Detrazione riconosciuta al personale del comparto sicurezza, difesa e soccorso (rigo RC13)
Olajšava priznana osebju iz oddelka za varnost, obrambo in pomoč (vrstica RC13) ,00

RN20

RN30

RITENUTE TOTALI 
SKUPNO ODTEGLJAJI

,00

RN33
DIFFERENZA (RN26 – RN27 – RN28 – RN29 col. 2 – RN30 col. 2 – RN31 col. 1 – RN31 col. 2 + RN32 col. 3 – RN32 col. 4)

se tale importo è negativo indicare l’importo preceduto dal segno meno
RAZLIKA (RN26 – RN27 – RN28 – RN29 stolpec 2 – RN30 stolpec 2 – RN31 stolpec 1 – RN31 stolpec 2 + RN32 stolpec 3 – RN32 stolpec 4)

če jet a znesek negativen navedite znesek pred katerimstoji znak minus ,00

RN34

ECCEDENZA D’IMPOSTA RISULTANTE DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE
PRESEŽKI VPLAČANIH DAVKOV IZ PREJŠNJIH DAVČNIH NAPOVEDI 2

,00

RN40

ECCEDENZA D’IMPOSTA RISULTANTE DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE COMPENSATA NEL MOD. F24
PRESEŽKI VPLAČANIH DAVKOV IZ PREJŠNJIH DAVČNIH NAPOVEDI, KOMPENZIRANI V OBR. F24 ,00

Irpef da trattenere o da rimborsare
risultante dal Mod. 730/2013 
Irpef, ki se odtegne ali povrne, ki
izhaja iz obrazca 730/2013

Crediti d’imposta per le imprese e i lavoratori autonomi
Davčni dobropis za podjetja in samostojne delavce ,00

1
,00

RN35

RN31

RN32
1

,00

2
,00

Credito compensato con Mod F24 per i versamenti IMU 
Davčni dobropis poravnan z obrazcem F24 

za vplačila IMU
1

,00

Trattenuto dal sostituto 
Odtegnil nadomestni plačnik davka

3
,00

1
,00

2
,00

Bonus famiglia
Družinski bonus

Bonus incapienti - Bonus za davčne
zavezance z nizkimi dohodki

1
,00

2
,00

Rimborsato dal sostituto 
Povračilo nadomestnega plačnika davka

4

ACCONTI
AKONTACIJE

1

Crediti residui per detrazioni incapienti 
Preostale terjatve za nezadostujoče olajšave

RN25

6

RN36

RN37

RN38 Restituzione bonus 
Vračitve bonusa

(di cui ulteriore detrazione per figli
od katere nadaljnja olajšava za otroke )

RN39 Importi rimborsati dal sostituto per detrazioni incapienti 
Povrnjeni zneski nadomestnega vplčnika za nezadostne olajšave

3
,00

RN42

RN43

RN41 IMPOSTA A DEBITO - DAVEK V BREME ,00
IMPOSTA A CREDITO - DAVEK V DOBRO ,00

Determinazione 
dell’imposta
Izračun davka

Credito d’imposta per altri immobili - Sisma Abruzzo
Davčni dobropis za druge nepremičnine – Potres Abruci

Residuo RN24, col. 1
Preostali RN24, St. 1

Residuo RN24, col. 2
Preostali RN24, St. 2

RESIDUO DELLE DETRAZIONI E DEI CREDITI D’IMPOSTA 
PREOSTALE OLAJŠAVE IN DAVČNI DOBROPISI

1
,00

Residuo RN23
Preostali RN23

Residuo RN24, col. 3
Preostali RN24, St. 3

2
,00

6
,00

Residuo RN24, col. 4
Preostali RN24, St. 4

Residuo RN28
Preostali RN28

4
,00

5
,00

,00RN28 Credito d’imposta per abitazione principale - Sisma Abruzzo
Davčni dobropis za glavno bivališče - Potres Abruci

di cui ritenute sospese
od katerih prekinjeni odteglaji

di cui altre ritenute subite
od katerih drugi izvedeni odtegljaji

di cui ritenute art. 5 non utilizzate
od katerih neuporabljeni odtegljaji, 5. člen

Redditi fondiari non imponibili
Neobdavčljivi prihodki od zemljišč

1
,00

2
,00RN50 Reddito abitazione principale

Prihodek od glavnega prebivališča
Altri dati 
Drugi podatki

Agencija za Prihodke

di cui acconti sospesi
od katerih prekinjene akonta-

cije

di cui recupero imposta sostitutiva
od katerih prejet davčni dobropis

di cui acconti ceduti
od katerih odstopljene akon-

tacije

di cui ex contribuenti minimi
od tega nekdanji minimalni

davkoplačevalci



CODICE FISCALE-STEUERNUMMER

REDDITI - DOHODKI
QUADRO RV – Addizionale regionale e comunale all’IRPEF
PREGLEDNICA RV - Dodatni deželni in občinski davek IRPEF  

QUADRO CR – Crediti d’imposta
PREGLEDNICA CR - Davčni dobropisi

QUADRO RV - ADDIZIONALE
REGIONALE E COMUNALE ALL’IRPEF
PREGLEDNICA RV- DODATNI
DEŽELNI IN OBČINSKI DAVEK K IRPEF ,00

,00

,00

,00

RV1 REDDITO IMPONIBILE
OBDAVČLJIVI DOHODEK

RV2 ADDIZIONALE REGIONALE ALL’IRPEF DOVUTA
DOLGOVANI DODATNI DEŽELNI DAVEK IRPEF

RV3

RV4

ADDIZIONALE REGIONALE ALL’IRPEF TRATTENUTA O VERSATA
ŽE ODTEGNJEN ALI VPLAČAN DODATNI DEŽELNI DAVEK IRPEF

(di cui sospesa                                                                 
od tega zadržana                                                              ) 

ECCEDENZA DI ADDIZIONALE REGIONALE ALL’IRPEF RISULTANTE
DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE     (RX2 col. 4 Mod. UNICO 2012) 
PRESEŽEK DODATNEGA DEŽELNEGA DAVKA IRPEF, KOT 
IZHAJA IZ PREJŠNJE DAVČNE NAPOVEDI     (RX2 stolpec 4 Obr. UNICO 2012)

,00RV5

RV6

ECCEDENZA DI ADDIZIONALE REGIONALE  ALL’IRPEF RISULTANTE DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE COMPENSATA NEL MOD. F24
PRESEŽEK DODATNEGA DEŽELNEGA DAVKA IRPEF, KOT IZHAJA IZ PREJŠNJE PRIJAVE, KOMPENZIRAN V OBR. F24

ADDIZIONALE REGIONALE ALL’IRPEF A DEBITO
DODATNI DEŽELNI DAVEK IRPEF - V BREME ,00RV7
ADDIZIONALE REGIONALE ALL’IRPEF A CREDITO
DODATNI DEŽELNI DAVEK IRPEF - V DOBRO ,00

,00

6
,00

RV9

ADDIZIONALE COMUNALE ALL’IRPEF DOVUTA
DOLGOVANI DODATNI OBČINSKI DAVEK IRPEFRV10

RV13

RV14

RV15 ADDIZIONALE COMUNALE ALL’IRPEF A DEBITO
DODATNI OBČINSKI  DAVEK IRPEF - V BREME ,00

RV16 ADDIZIONALE COMUNALE ALL’IRPEF A CREDITO
DODATNI OBČINSKI DAVEK IRPEF - V DOBRO ,00

RV8
ALIQUOTA DELL’ADDIZIONALE COMUNALE DELIBERATA DAL COMUNE
STOPNJA DODATNEGA OBČINSKEGA DAVKA, KI JO DOLOČI OBČINA

Sezione I
Addizionale 
regionale all’IRPEF

I. Razdelek
Dodatni deželni davek
IRPEF

Sezione II-A
Addizionale 
comunale all’IRPEF

II-A. Razdelek
Dodatni občinski davek
IRPEF

Sezione II-B
Acconto addizionale comunale all’IR-
PEF per il 2013

II-B. Razdelek
Akontacija občinskega davka irpef za
leto 2013

QUADRO CR
CREDITI D’IMPOSTA

PREGLEDNICA CR 
DAVČNI DOBROPISI

2
,00

2
,00

(di cui altre trattenute                                                          
od tega drugi odtegljaji                                                                     )

1
,00

3

RV11

ADDIZIONALE COMUNALE ALL’IRPEF TRATTENUTA O VERSATA
ŽE ODTEGNJENI ALI PLAČANI DODATNI OBČINSKI DAVEK IRPEF

F24  3
,00

(di cui sospesa                                                                
od tega zadržana                                         )

5
,00

altre trattenute 
drugi odtegljaji    

4
,00

RC1
,00

2

1

3

,00

ECCEDENZA DI ADDIZIONALE COMUNALE ALL’IRPEF RISULTANTE
DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE     (RX3 col. 4 Mod. UNICO 2012) 
PRESEŽEK DODATNEGA OBČINSKEGA DAVKA IRPEF, KOT 
IZHAJA IZ PREJŠNJE DAVČNE NAPOVEDI     (RX3 stolpec 4 Obr. UNICO 2012)

,00

RV12

ECCEDENZA DI ADDIZIONALE COMUNALE ALL’IRPEF RISULTANTE DALLA PRECEDENTE DICHIARAZIONE COMPENSATA NEL MOD. F24
PRESEŽEK DODATNEGA OBČINSKEGA DAVKA IRPEF, KOT IZHAJA IZ PREJŠNJE DAVČNE NAPOVEDI, KOMPENZIRAN V OBR. F24

3

RV17
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Mod. N.
Obr. št.

PERSONE FISICHE
FIZIČNE OSEBE
2013genziantrate

PERIODO D’IMPOSTA 2012
DAVČNO OBDOBJE 2012

CR1

CR2

3
,00

2 4
,00

5
,00

Codice Stato estero
Šifra Tuja država Anno - Leto Reddito estero

Prejemki iz tujine
Imposta estera
Davki v tujini

Reddito complessivo
Skupni dohodki

1

7
,00

6
,00

8
,00

9
,00

Imposta netta-Neto davek

Imposta lorda-Bruto davek

Aliquota 
Davčna 
stopnja

Imponibile 
Davčna osnova

Acconto dovuto
Dolgovana akontacija

Addizionale comunale 2013 trat-
tenuta dal datore di lavoro

Občinski davek 2013, ki ga je
odtegnil delodajalec

Acconto da versare
Akontacija, ki jo je treba

plačati

11
,00

Imposta estera entro il limite della quota d’imposta lorda
Davki v tubini v višini zneska bruto davka

10
,00

Quota di imposta lorda
Delež bruto davka

Credito utilizzato nelle precedenti dichiarazioni
Dobropis, v predhodnih davčnih napovedih

di cui relativo allo Stato estero di colonna 1
od katerih v zvezi s tujo državo v 1. stolpcu

CR5

CR6

2
,00

Sezione I-B
Determinazione del credito d’impo-
sta per redditi prodotti all’estero

I-B. Razdelek
Določitev davčnega dobropisa za
dohodke pridobljene vi tujini

Sezione II
Prima casa e canoni non percepiti

II. Razdelek
Prvo stanovanje in neprejete najem-
nine

1
,00

Credito d’imposta per il riacquisto della prima casa
Davčni dobropis za ponoven nakup prvega bivališča      

Credito d’imposta per canoni non percepiti - Davčni dobropis za neprejete najemnine

Abitazione
principale
Glavno
bivališče

3
,00

1
,00

2
,00

5
,00

,00

Residuo precedente dichiarazione
Preostanek prejšnje napovedi

Anno - Leto

di cui compensato nel Mod. F24
izenacen v obrazcu F24

Credito residuo - Preostali davčni
dobropis

Credito anno 2012
Davčni dobropis v letu 2012CR7

CR8

CR9

CR10

CR11

Sezione III
Credito d’imposta incremento occupazione

III. Razdelek
Dobropisi za nova delovna mesta

di cui compensato nel Mod. F24
izenacen v obrazcu F24

Residuo precedente dichiarazione
Preostanek prejšnje napovedi

2
,00

Residuo precedente dichiarazione
Preostanek prejšnje napovedi

1 2
,00

3
,00

4
,00

1 2
,00

3
,00

4
,00

Totale col. 11 sez. I-A riferite allo stesso anno
Skupno stolpec 11 del I-A ki se nanašajo na isto leto

Capienza nell’imposta netta
Zajetost v neto davka

Credito da utilizzare nella presente dichiarazione
Davčni dobropis, ki se uveljavlja v tej davčni napovedi

3
,00

2 4
,00

5
,00

1

7
,00

6
,00

8
,00

9
,00

11
,00

10
,00

CR3
3

,00
2 4

,00
5

,00
1

7
,00

6
,00

8
,00

9
,00

11
,00

10
,00

CR4
3

,00
2 4

,00
5

,00
1

7
,00

6
,00

8
,00

9
,00

11
,00

10
,00

CR14
4

,00

Sezione VII
Altri crediti d’imposta
VII. Razdelek
Drugi davčni dobropisi  

Sezione IV
Credito d’imposta  per immobili
colpiti dal sisma in Abruzzo

IV. Razdelek
Davčni dobropis za nepremičnine,
ki jih je prizadel potres v Abrucih

3
,00

1

di cui compensato nel Mod. F24
izenacen v obrazcu F24

Credito - Davčni dobropisCodice
Šifra

Addizionale regionale Irpef da trattenere o
da rimborsare risultante dal Mod. 730/2013 
Dodatni deželni davek k Irpef, ki se odtegne
ali povrne in izhaja iz obrazca 730/2013

2
,00

Credito compensato con Mod F24 per i versa-
menti IMU / Dobrobis poravnan z obrazcem F24

za vplačila IMU1
,00

Trattenuto dal sostituto 
Odtegnil nadomestni plačnik davka

3
,00

Rimborsato dal sostituto 
Povračilo nadomestnega plačnika davka

Addizionale comunale Irpef da trattenere o
da rimborsare risultante dal Mod. 730/2013
Dodatni občinski davek k Irpef, ki se odte-
gne ali povrne in izhaja iz obrazca 730/2013

2
,00

Credito compensato con Mod F24 per i versa-
menti IMU / Dobrobis poravnan z obrazcem F24

za vplačila IMU1
,00

Trattenuto dal sostituto 
Odtegnil nadomestni plačnik davka

3
,00

Rimborsato dal sostituto 
Povračilo nadomestnega vplačnika

Sezione I-A
Dati relativi al credito
d’imposta per redditi pro-
dotti all’estero

I-A. Razdelek
Podatki davčnega dobro-
pisa za dohodke prido-
bljene v tujini

Agevolazioni
Olajšave

Codice Regione
Šifra Pokrajina

1

Codice Comune
Šifra Občinski

di cui credito IMU 730 2012
od tega dobropis IMU 730 2012

2
,00

di cui credito IMU 730 2012
od tega dobropis ICI 730 2012

1

Agevolazioni
Olajšave

730/2012 2
,00

7

Rata annuale
Letni obrok

Codice fiscale - Davčna številka 

Impresa/professione
Podjetje/poklic

,00
1

N. rata - Št. obroka

5
,00

4

,00
6

,00
5

,00
3

Totale credito
Skupaj terjatev

Totale credito
Skupaj terjatev

21 3 4

N. rata - Št. obroka

2

Altri immobili
Druge
nepremičnine

Residuo precedente dichiarazione
Preostanek prejšnje napovedi

Codice fiscale - Davčna številka Rata annuale
Letni obrok

6
,00

di cui compensato nel Mod. F24
izenacen v obrazcu F24CR12

5
,00

Sezione V Credito d’imposta reinte-
gro anticipazioni fondi pensione

V. Razdelek Davčni dobropis za
reintegracijo predujmov pokojninskega sklada

4
,00

1

Credito anno 2012
Davčni dobropis v letu 2012

3
,00

di cui compensato nel Mod. F24
izenacen v obrazcu F24CR13

2
,00

Sezione VI
Credito d’imposta per mediazioni

VI. Razdelek
Davčni dobropis za mediacije

Credito anno 2012
Davčni dobropis v letu 2012

Residuo precedente dichiarazione
Preostanek prejšnje napovedi

3
,00

Somma reintegrata
Ponovno vključeni znesek

1
,00

Residuo precedente dichiarazione
Preostanek prejšnje napovedi

Anno anticipazione
Leto predujma

2

Agencija za Prihodke

Reintegro Totale/Parziale
Totale/Ponovno integri-

ranje v celoti/delno

Rateazione
Obročno

odplačevanje

Casi particolari addizionale regionale
Posebni primeri, deželni dodatek

1

1Aliquote per scaglioni
Stopnje za obroke

5
,00

4 6
,00

7
,00

8
,00

1 2
,00

3

Importo trattenuto o versato (da
compilare in caso di dichiarazione
integrativa) - Odtegnjeni ali plačani

znesek (izpolni se v primeru
dopolnilne davčne napovedi)

Aliquote per
scaglioni

Stopnje za
obroke



REDDITI - DOHODKI

QUADRO RX – Compensazioni – Rimborsi
PREGLEDNICA RX – Izravnava – Vračila
QUADRO CS – Contributo di solidarietà
PREGLEDNICA CS – Solidarnostni prispevek

PERSONE FISICHE
FIZIČNE OSEBE

2013genziantrate

PERIODO D’IMPOSTA 2012
DAVČNO OBDOBJE 2012

CODICE FISCALE-DAVČNA ŠTEVILKA

QUADRO RX
COMPENSAZIONI 
RIMBORSI

PREGLEDNICA
RX
KOMPENZACIJE
VRAČILA

Sezione I
Crediti ed eccedenze
risultanti dalla
presente dichiarazione

I. Razdelek
Davčni dobropisi in
presežki davkov iz 
te prijave

Sezione III
Determinazione
dell’IVA da versare 
o del credito d’imposta

III. Razdelek
Določanje DDV za
plačilo ali davčne
terjatve

Sezione II
Crediti ed eccedenze
risultanti dalla
precedente
dichiarazione

II. Razdelek
Davčni dobropisi in
presežki davkov                   
iz prejšnje prijave

Importo a credito risultante dalla
presente dichiarazione

Znesek v dobro, kot izhaja iz te
davčne napovedi

Eccedenza di
versamento a saldo 

Presežek iz poravnave
plačila salda 

Credito di cui si chiede 
il rimborso

Davčni dobropis, za katerega
se zahteva vračilo

Credito da utilizzare in com-
pensazione e/o in detrazione
Davčni dobropis za izravnavo

in/ali olajšavo

Importo residuo  
da compensare

Preostali zneski za
izravnavo

RX1 IRPEF - IRPEF

RX2 Addizionale regionale IRPEF
Dodatni deželni davek k davku IRPEF

RX3 Addizionale comunale IRPEF
Dodatni občinski davek k davku IRPEF

RX5

RX6

Imposta sostitutiva - quadro RT
Nadomestni davek - Preglednica  RT

RX7

RX8

Imposte - quadro RM - sez. V,  XII, XIII e XIV
Davek - Preglednica  RM – V, XII, XIII in XIV razdelek

RX9

Imposta - quadro RM - sez. VIII
Davek - Preglednica  RM – VIII. razdelek
Imposta sostitutiva - quadro RQ - sez. I
Nadomestni davek - Preglednica  RQ - I. razdelek

Importo di cui si chiede 
il rimborso

Znesek, za katerega
se zahteva vračilo

Importo compensato 
nel Mod. F24

Znesek, kompenziran 
v obrazcu F24

Eccedenza o credito 
precedente

Presežek ali predhodni 
davčni dobropis

Codice tributo
Šifra dajatve

RX20

RX12

RX13

RX14

IVA - DDV

RX21

RX22

Contributi previdenziali - Prispevki za socialno varnost

Imposta sostitutiva di cui al quadro RT
Nadomestni davek iz preglednice RT

Altre imposte - Drugi davki

Altre imposte - Drugi davki

Altre imposte - Drugi davki

Imposta sostitutiva - rigo RC4 
Nadomestni davek - vrstica RC4
Importo a credito - quadro LM 
Davčni dobropis - Preglednica LM

RX23

RX24

RX25

RX26 Altre imposte - Drugi davki
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,00 ,00 ,00
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RX15

Tassa etica - rigo RQ49
Etični davek - vrstica RQ49 ,00,00 ,00 ,00

RX16

Cedolare secca - rigo RB11
Stanovanjski kupon - vrstica RB11 ,00,00 ,00 ,00

2
,00

3
,00

4
,00

5
,00

Base imponibile 
contributo 

Obdavčljiva osnova 
za prispevek 

Reddito complessivo lordo 
(colonna 1 + colonna 2) 
Bruto skupni dohodek
(Stolpec 1 + Stolpec 2) 

Contributo trattenuto dal sosti-
tuto (rigo RC14 col. 2)

Prispevek, ki ga je zadržal na-
domestni plačnik (vrstica RC14

St. 2)CS1

Base imponibile 
contributo di solidarietà
Obdavčljiva osnova za 
solidarnostni prispevek

Determinazione contributo 
di solidarietà
Določitev solidarnostnega 
prispevka

2
,00

Reddito complessivo 
(rigo RN1 col. 5)
Skupni dohodek 

(vrstica RN1, st. 5)
1

,00
3

,00
4

,00
5

,00

RX10

RX11

Imposta sostitutiva - quadro RQ - sez. III
Nadomestni davek - Preglednica  RQ - III. razdelek ,00 ,00 ,00
Imposta sostitutiva - quadro RQ - sez. IV
Nadomestni davek - Preglednica  RQ - IV. razdelek ,00 ,00 ,00
Imposta sostitutiva art. 13 L. 388/2000
Nadomestni davek po 13. členu Z. št. 388/2000 ,00 ,00 ,00
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8
,00

,00
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QUADRO CS
CONTRIBUTO 
DI SOLIDARIETÀ

PREGLEDNICA
CS
SOLIDARNOSTNI 
PRISPEVEK

Contributo sospeso
Zadržan prispevek

Contributo dovuto
Prispevek, ki ga je treba plačati

CS2
1

,00
2

,00
3

,00
Contributo a credito

Dobropis za prispevek
Contributo a debito
Dolgovan prispevek

4
,00

5
,00

6
,00

RX17

Contributo di solidarietà - rigo CS2, col. 6
Solidarnostni prispevek – vrstica CS2, stolpec 6 ,00,00 ,00 ,00

IVIE - quadro RM - sez. XV-A
IVIE - Preglednica RM - XV-A. Raz. ,00 ,00 ,00RX18
IVAFE - quadro RM - sez. XV-B
IVAFE - Preglednica RM - XV-B. Raz. ,00 ,00 ,00RX19

Imposta pignoramento presso terzi - Quadro RM Sez.XI
Davek na rubež pri tretjih osebah -Preglednica RM, XI. Raz. ,00,00

,00

,00

,00 ,00

Contributo trattenuto dal sostituto (rigo RC14 col. 2)
Prispevek, ki ga je zadržal nadomestni

plačnik (vrstica RC14 st. 2)

Contributo trattenuto con il mod. 730/2013
Zadržan prispevek z obr. 730/2013 

RX32 Presežek plačila (da ripartire tra i righi RX33 e RX34)-Einzahlungsüberschuss (se razdeli med vrstice RX33 in RX34)

RX33 Importo di cui si richiede il rimborso - Znesek, za katerega se zahteva povračilo

RX30 IVA da versare - DDV za plačilo 

RX34 Importo da riportare in detrazione o in compensazione - Znesek, ki se odbije ali kompenzira

RX31 IVA a credito (da ripartire tra i righi RX33 e RX34) - DDV terjatev (se razdeli med vrstice RX33 in RX34)

Causale del rimborso
Utemeljitev povračila

Importo erogabile senza garanzia
Znesek, ki se izplača brez garancije

3

5

7

Contribuenti ammessi all’erogazione prioritaria del rimborso
Zavezanci, ki imajo prednost pri povračilu

4

Contribuenti Subappaltatori
Zavezanci podizvajalci

Contribuenti virtuosi
Vzorni zavezanci

di cui da liquidare mediante procedura semplificata
od tega za plačilo po poenostavljenem postopku

Agencija za Prihodke

Reddito lav. dip. pubblico o pensione al
netto della riduzione (rigo RC14 col. 1)
Prihodki od dela za jav. usluž. ali pokoj-
nina neto brez odtegljaja (vrstica RC14

St. 1)


